
Aufbauanweisung (bitte aufbewahren)
NL Opbouwinstructies (A.u.b. bewaren)
F Consignes d‘assemblage (à conserver)
GB Directions for assembly (please save it)
HR
SLO Navodila za sestavljanje (Skrbno shranite)
H
SK

CZ
BG  

RO

1-2 h

100961-EXP-D          AN-00007-D/EXP-SR02/2020

Schwebetürenschrank Cargo
NL Zweefdeurkast
F Armoire à portes coulissantes
GB Sliding-door wardrobe
HR Ormar s kliznim vratima
SLO 

H Tolóajtós szekrény
SK 
CZ 
BG 
RO 

page 2-14
150 cm

page 15-27
200 cm

page 28-43
250 cm

page 44-61
300 cm

Montage nur durch Fachkräfte 
für Möbelmontage (FMKU)!
NL Montage alleen door specialisten!
F A ne faire monter que par les equipes spécialisées!
GB To be mounted only by mounting teams!
HR
SLO
H Az összeszerelést csak szakember végezheti!
SK
CZ
BG
RO

Lesen Sie zuerst die Aufbauanweisung 
und beginnen Sie dann mit der Montage.
NL
F
         les consignes d‘assemblage.
GB
HR
SLO
H
SK
CZ
BG
RO

Bei nicht vorschriftsmäßiger und/oder nicht fachmännischer Montage wird für 
Personen- oder Sachschäden keinerlei Haftung übernommen. 
NL
F
GB
HR
SLO
H
SK
CZ
BG
RO

Beschlagsübersicht: letzte Seite 
NL   Beslagoverzicht: laatste pagina
F     Tableau de quincaillerie: dernière page

GB Fitting survey: last page
HR Pregled dijelova: posljednja stranica

SK
CZ

BG
RO

SLO Seznam sestavnih delov: zadnja stran
H



2

AUFBAUANWEISUNG

FIRST
STEP!



POS. Art. Nr.
01 51903 / 904
02 51950 / 975
03 100027 / 975
04 50932 / 975
05 51951 / 975
06 101503 / 975
07 51904 / 904
08 51992 / 975
09 50921 / 975
10 70825 / 905
11 70850 / 906
12 70850 / 907

01 02

03

04

05
06

07

08

04

09

10 1011 12

01 02

03

04

05
06

07

08

04

09

10 1011 12

POS. Art. Nr.
01 51903 / 804
02 51950 / 975
03 100027 / 975
04 50932 / 975
05 51951 / 975
06 101503 / 975
07 51904 / 804
08 51992 / 975
09 50921 / 975
10 70825 / 805
11 70850 / 806
12 70850 / 807



4

1

2

100016
100003

100006

100016

517710



3 4

5 6

5

527690

165150
165160

100003

517710

527690

165150
165160

527690

165150
165160



7

8

100016

517710

100016

100003

6



9 10

11

527690

165150
165160

100002

100001

7



12

8

NL LET OP! Uit veiligheidsoverwegingen moet het meubeldeel aan de wand bevestigd worden. 
 Bijgevoegt bevestigings materiaal is alleen bruikbaar voor massieve wanden.
         Voor andere wanden moeten speciale schroeven gebruikt worden.
F ATTENTION! 
 Le matériel ci-joint est approprié pour des murs épais. Pour d‘autres murs utiliser des chevilles spéciales.
GB ATTENTION! 
         For other walls please use other pegs.
HR OPREZ! 
 
 Za ostale vrste zidova morate koristiti posebne tiplove.
SLO POZOR!  Iz varnostnih razlogov je potrebno del pohištva pritrditi na steno. 
 za pritrditev je primeren samo za masivne stene. 
H FIGYLEM! 
 Egyéb falaknál speciális tiplit kell használni.
SK POZOR! 

CZ POZOR! 
 
 
BG  

RO PERICOL 

 

ACHTUNG!
Aus Sicherheitsgründen muss das Möbelteil an der Wand 
befestigt werden. Beiliegendes Befestigungsmaterial eignet sich nur für Massivwände.
Für andere Wände müssen Spezialdübel verwendet werden.

ø 8mm

100501 

100502 

100507 

573057 

Boden mit Wasserwaage nach allen Richtungen  
exakt ausrichten!



13

14

100528
100529

569374

165180

100528
100529

165150

9

Sicherheitsbauteil unbedingt montieren!
NL  Veiligheidsbeslag zeker monteren!
F  Il faut monter la quincaillerie de securité!
GB  
HR  Obvezno montirati sigurnosni dio!
SLO  Nujno namestite varnostni sestavni del!
H  A biztonsági alkatrészt feltétlenül szerelje fel!
SK  
CZ  
BG  
RO  



15

16

101053
101052

101054

63,2 mm

10



17

18

165200 

100789
100788

165200 

100520

165200

100522

165200

101059

165200

165150

11



19

20

165200 

100789
100788

63,2 mm

12



21

22

101057

165200

100523

165200

13

2

1

3

Aushängesicherungen unbedingt
(wie dargestellt) arretieren.Aushängesicherungen öffnen



23

24

14

2

1

3

SAFE

Aushängesicherungen vorschieben
NL  Ophangbeveiliging ertussen schuiven
F  Pousser la sécurité vers l‘avant
GB  Push the restraining clip
HR  Gurnite sigurnosnu kukicu prema naprijed
SLO Zavarovanje za izobešanje porinite naprej 
H  
SK  
CZ  
BG  
RO  
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AUFBAUANWEISUNG

FIRST
STEP!



01

03

02

04

02 03

06

04

07

08 09 10 08

05

POS. Art. Nr.
01 51903 / 904
02 51951 / 975
03 101503 / 975
04 50934 / 975
05 51992 / 975
06 51904 / 904
07 50922 / 975
08 70825 / 905
09 70875 / 906
10 70875 / 965

POS. Art. Nr.
01 51903 / 804
02 51951 / 975
03 101503 / 975
04 50934 / 975
05 51992 / 975
06 51904 / 804
07 50922 / 975
08 70825 / 805
09 70875 / 806
10 70875 / 811

01

03

02

04

02 03

06

04

07

08 09 10 08

05



1

2

100016
100003

100006

100016

517710

17



3 4

5 6

527690

165150
165160

100003

517710

527690

165150
165160

527690

165150
165160

18



7

8

100016

100003

100016

517710

19



9 11

10

100002

100001

527690

165150
165160

20



12

21

NL LET OP! Uit veiligheidsoverwegingen moet het meubeldeel aan de wand bevestigd worden. 
 Bijgevoegt bevestigings materiaal is alleen bruikbaar voor massieve wanden.
         Voor andere wanden moeten speciale schroeven gebruikt worden.
F ATTENTION! 
 Le matériel ci-joint est approprié pour des murs épais. Pour d‘autres murs utiliser des chevilles spéciales.
GB ATTENTION! 
         For other walls please use other pegs.
HR OPREZ! 
 
 Za ostale vrste zidova morate koristiti posebne tiplove.
SLO POZOR!  Iz varnostnih razlogov je potrebno del pohištva pritrditi na steno. 
 za pritrditev je primeren samo za masivne stene. 
H FIGYLEM! 
 Egyéb falaknál speciális tiplit kell használni.
SK POZOR! 

CZ POZOR! 
 
 
BG  

RO PERICOL 

 

ACHTUNG!
Aus Sicherheitsgründen muss das Möbelteil an der Wand 
befestigt werden. Beiliegendes Befestigungsmaterial eignet sich nur für Massivwände.
Für andere Wände müssen Spezialdübel verwendet werden.

ø 8mm

100501 

100502 

100507 

573057 

Boden mit Wasserwaage nach allen Richtungen  
exakt ausrichten!



13

14

569374

165180

165150

22

100528
100529

100528
100529

Sicherheitsbauteil unbedingt montieren!
NL  Veiligheidsbeslag zeker monteren!
F  Il faut monter la quincaillerie de securité!
GB  
HR  Obvezno montirati sigurnosni dio!
SLO  Nujno namestite varnostni sestavni del!
H  A biztonsági alkatrészt feltétlenül szerelje fel!
SK  
CZ  
BG  
RO  



15

16

101053
101052

101054

63,2 mm

23



17

18

165200 

100789
100788

165200 

100520

165200

100522

165200

101059

165200

165150

24



19

20

63,2 mm

165200 

100789
100788

25



21

22

101057

165200

100523

165200

26

2

1

3

Aushängesicherungen unbedingt
(wie dargestellt) arretieren.Aushängesicherungen öffnen



23

24

27

2

1

3

SAFE

Aushängesicherungen vorschieben
NL  Ophangbeveiliging ertussen schuiven
F  Pousser la sécurité vers l‘avant
GB  Push the restraining clip
HR  Gurnite sigurnosnu kukicu prema naprijed
SLO Zavarovanje za izobešanje porinite naprej 
H  
SK  
CZ  
BG  
RO  
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AUFBAUANWEISUNG

FIRST
STEP!



1315151413
16

05

01

02
03 04 06 09

07

06 07 08

04

10 11

09

12

POS. Art. Nr.
01 51903 / 904
02 51950 / 975
03 100027 / 975
04 50932 / 975
05 51992 / 975
06 101503 / 975
07 51951 / 975
08 51921 / 975
09 50943 / 975
10 50921 / 975
11 50920 / 975
12 51904 / 904
13 70825 / 905
14 70850 / 906
15 70850 / 908
16 70850 / 907

POS. Art. Nr.
01 51903 / 804
02 51950 / 975
03 100027 / 975
04 50932 / 975
05 51992 / 975
06 101503 / 975
07 51951 / 975
08 51921 / 975
09 50943 / 975
10 50921 / 975
11 50920 / 975
12 51904 / 804
13 70725 / 805
14 70850 / 806
15 70850 / 808
16 70850 / 807

1315151413
16

05

01

02
03 04 06 09

07

06 07 08

04

10 11

09

12



1

2

100016
100003

100006

100016

517710

30



3 4

5 6

527690

165150
165160

100003

517710

527690

165150
165160

527690

165150
165160

31



7

8 9

517710

100005

527690

165150
165160

100016

100003

32



10

11

100003

527690

165150
165160

33



12

13

100016

517710

100003

34



14

15

527690

165150
165160

35



16

100002

100001

36



17

37

NL LET OP! Uit veiligheidsoverwegingen moet het meubeldeel aan de wand bevestigd worden. 
 Bijgevoegt bevestigings materiaal is alleen bruikbaar voor massieve wanden.
         Voor andere wanden moeten speciale schroeven gebruikt worden.
F ATTENTION! 
 Le matériel ci-joint est approprié pour des murs épais. Pour d‘autres murs utiliser des chevilles spéciales.
GB ATTENTION! 
         For other walls please use other pegs.
HR OPREZ! 
 
 Za ostale vrste zidova morate koristiti posebne tiplove.
SLO POZOR!  Iz varnostnih razlogov je potrebno del pohištva pritrditi na steno. 
 za pritrditev je primeren samo za masivne stene. 
H FIGYLEM! 
 Egyéb falaknál speciális tiplit kell használni.
SK POZOR! 

CZ POZOR! 
 
 
BG  

RO PERICOL 

 

ACHTUNG!
Aus Sicherheitsgründen muss das Möbelteil an der Wand 
befestigt werden. Beiliegendes Befestigungsmaterial eignet sich nur für Massivwände.
Für andere Wände müssen Spezialdübel verwendet werden.

ø 8mm

100501 

100502 

100507 

573057 

Boden mit Wasserwaage nach allen Richtungen  
exakt ausrichten!



18

19

569374

165180

165150

38

100528
100529

100528
100529

Sicherheitsbauteil unbedingt montieren!
NL  Veiligheidsbeslag zeker monteren!
F  Il faut monter la quincaillerie de securité!
GB  
HR  Obvezno montirati sigurnosni dio!
SLO  Nujno namestite varnostni sestavni del!
H  A biztonsági alkatrészt feltétlenül szerelje fel!
SK  
CZ  
BG  
RO  



20

21

101053
101052

101054

63,2 mm

39



22

23

165200 

100789
100788

165200 

100520

165200

100522

165200

101059

165200

165150

40



24

25

63,2 mm

165200 

100789
100788

41



26

27

101057

165200

100523

165200

42

2

1

3

Aushängesicherungen unbedingt
(wie dargestellt) arretieren.Aushängesicherungen öffnen



28

29

43

2

1

3

SAFE

Aushängesicherungen vorschieben
NL  Ophangbeveiliging ertussen schuiven
F  Pousser la sécurité vers l‘avant
GB  Push the restraining clip
HR  Gurnite sigurnosnu kukicu prema naprijed
SLO Zavarovanje za izobešanje porinite naprej 
H  
SK  
CZ  
BG  
RO  
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AUFBAUANWEISUNG

FIRST
STEP!



POS. Art. Nr.
01 51903 / 904
02 51950 / 975
03 100027 / 975
04 51992 / 975
05 50932 / 975
06 51951 / 975
07 101503 / 975
08 51921 / 975
09 50921 / 975
10 51904 / 904
11 70825 / 905
12 70850 / 907
13 70875 / 906
14 70875 / 965
15 70850 / 906

01

02
03 04 05

05
0806 07

07 06

04
03

02

09
05

1005
11

11 12 13 14 15

POS. Art. Nr.
01 51903 / 804
02 51950 / 975
03 100027 / 975
04 51992 / 975
05 50932 / 975
06 51951 / 975
07 101503 / 975
08 51921 / 975
09 50921 / 975
10 51904 / 804
11 70825 / 805
12 70850 / 807
13 70875 / 806
14 70875 / 811
15 70850 / 806

01

02
03 04 05

05
0806 07

07 06

04
03

02

09
05

1005
11

11 12 13 14 15



1

2

100016
100003

100006

100016

517710

46



3 4

5 6

527690

165150
165160

100003

517710

527690

165150
165160

527690

165150
165160

47



7

8 9

517710

100005

527690

165150
165160

100016

100003

48



10

11

100016
100003

100006

49



12

13

527690

165150
165160

100003

517710

527690

165150
165160

50



14

15

527690

165150
165160

100016

100003

51



16

17

100016

517710

52



18

19

527690

165150
165160

53



20

100002

100001

54



21

55

NL LET OP! Uit veiligheidsoverwegingen moet het meubeldeel aan de wand bevestigd worden. 
 Bijgevoegt bevestigings materiaal is alleen bruikbaar voor massieve wanden.
         Voor andere wanden moeten speciale schroeven gebruikt worden.
F ATTENTION! 
 Le matériel ci-joint est approprié pour des murs épais. Pour d‘autres murs utiliser des chevilles spéciales.
GB ATTENTION! 
         For other walls please use other pegs.
HR OPREZ! 
 
 Za ostale vrste zidova morate koristiti posebne tiplove.
SLO POZOR!  Iz varnostnih razlogov je potrebno del pohištva pritrditi na steno. 
 za pritrditev je primeren samo za masivne stene. 
H FIGYLEM! 
 Egyéb falaknál speciális tiplit kell használni.
SK POZOR! 

CZ POZOR! 
 
 
BG  

RO PERICOL 

 

ACHTUNG!
Aus Sicherheitsgründen muss das Möbelteil an der Wand 
befestigt werden. Beiliegendes Befestigungsmaterial eignet sich nur für Massivwände.
Für andere Wände müssen Spezialdübel verwendet werden.

ø 8mm

100501 

100502 

100507 

573057 

Boden mit Wasserwaage nach allen Richtungen  
exakt ausrichten!



22

23

569374

165180

165150

56

100528
100529

100528
100529

Sicherheitsbauteil unbedingt montieren!
NL  Veiligheidsbeslag zeker monteren!
F  Il faut monter la quincaillerie de securité!
GB  
HR  Obvezno montirati sigurnosni dio!
SLO  Nujno namestite varnostni sestavni del!
H  A biztonsági alkatrészt feltétlenül szerelje fel!
SK  
CZ  
BG  
RO  



24

25

101053
101052

101054

63,2 mm

57



26

27

165200 

100789
100788

165200 

100520

165200

100522

165200

101059

165200

165150

58



28

29

63,2 mm

165200 

100789
100788

59



30

31

101057

165200

100523

165200

60

2

1

3

Aushängesicherungen unbedingt
(wie dargestellt) arretieren.Aushängesicherungen öffnen



32

33

61

2

1

3

SAFE

Aushängesicherungen vorschieben
NL  Ophangbeveiliging ertussen schuiven
F  Pousser la sécurité vers l‘avant
GB  Push the restraining clip
HR  Gurnite sigurnosnu kukicu prema naprijed
SLO Zavarovanje za izobešanje porinite naprej 
H  
SK  
CZ  
BG  
RO  





573057

100529

SX3,5*25FLAKO

Servicekarte
NL Servicekaart
F Carte de service

GB Service card
HR Servisna karta

SLO Servisna kartica
H

SK Servisná karta
CZ

BG
RO Carte de service

Typ
NL Type
F Type

GB Type
HR Tip

SLO Tip
H Tipus

SK Typ
CZ Typ

BG
RO Tip

Kaufvertragsnummer / Lieferscheinnummer

NL Koopcontract nr. / vervoerdocument nr.
F No. contrat d’achat / no. bon de livraison
GB Purchase contract no. / delivery note no.
HR Broj prodajnog ugovora / Broj otpravnice
SLO Številka kupoprodajne pogodbe / Številka dostavnice
H
SK
CZ
BG
RO

Datum
NL Date
F Date

GB Date
HR Datum

SLO Datum
H Dátum

SK Dátum
CZ Datum

BG
RO Data

Fehlerursache
NL Oorzaak van het gebrek
F Raison de la réclamation
GB Reason for complaint
HR Uzrok greške
SLO Vzrok napake

H Hiba oka
SK
CZ
BG
RO

NL Beslagoverzicht
F Tableau de quincaillerie

GB Fitting survey
HR Pregled dijelova

SLO Seznam sestavnih delov
H

SK
CZ

BG
RO Vedere de ansamblu

Beschlagsübersicht

Sorgfalt bei der Produktion und der Endkontrolle garantieren mängelfreie Beschaffenheit unserer Produkte. Sollten Sie dennoch Grund zu einer Mängel-
rüge haben, so senden Sie bitte diese Servicekarte und bei Bedarf die markierte Aufbauanweisung an Ihren Händler. 
NL Zorgvuldigheid bij de productie en de eindcontrole garanderen dat onze producten vrij  

 
 servicekaart en zo nodig de montagehandleiding met toelichting naar uw verkoper.
F Nous veillons soigneusement à la qualité impeccable de nos produits pendant la  

 
 

 et la notice de montage sur lesquelles vous aurez marqué la pièce en question.
GB  

 
 

 instructions to indicate the faulty part.
HR  

 

SLO  
 

 
 sestavljanja.

H  
 

 

SK  
 

CZ  
 

BG  
 

 

RO  
 
 

100001

KS-HALTER

100002

SCH-M6*25

100003 100501

KDUEBEL-8MM

100502

SX5,0*45FLAKO

100507

SX5,0*15RUKO

100523

FUEHRGL-VL/EX

100528

 STUETZB.30*16*12 

100534

Bürste-11MM-Rolle

100788 100789 101053 101057

080/90VT/EX

101059

080/59HT_AN_LI

100520

LAUFTEIL-080/59HT/EX

517710

BOTR-STIFT/EU

527690

RW-WINKEL-15/42-MET

165150

SX 3,5*16FLAKO 

165160

6,3*12

165180

SCH-M4*09

165200

EU6,3*13FLAKO

569374

HUELSE-M4*15-KOMBI

100961-EXP-D          AN-00007-D/EXP-SR

Schwebetürenschrank Cargo

100016

11mm

100020

Kleiderstange lang

100021

Kleiderstange kurz

100005

16mm

100006

SX4,5*45RW

100918 101052 101054

100522

FUEHRGL-HL/EX

Express Möbel GmbH & Co. KG, Konrad-Nolte-Str. 16, D-76726 Germersheim, Tel.: 0049-7274-5116-0, Fax: 0049-7274-5116-100, support@express-moebel.de 





Made in Germany
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